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5. le fait que l'activité humanitaire des 
formations et établissements sanitaires 
ou de leur personnel est étendue à des 
civils blessés ou malades. 

ARTICLE 23 

Dès le temps de paix, les Hautes Parties 
contractantes et, après l'ouverture des hosti- 
lités, les Parties au conflit, pourront créer 
sur leur propre territoire et, s'il en est besoin, 
sur les territoires occupés, des zones et loca- 
lités sanitaires organisées de manière à 
mettre à l'abri des effets de la guerre les 
blessés et les malades ainsi que le personnel 
chargé de l'organisation et de l'administra- 
tion de ces zones et localités et des soins 
à donner, aux personnes qui s'y trouveront 
concentrées. 

Dès le début d'un conflit et au cours de 
celui-ci, les Parties intéressées pourront con- 
clure entre elles des accords pour la recon- 
naissance des zones et localités sanitaires 
qu'elles auraient établies. Elles pourront à 
cet effet mettre en vigueur les dispositions 
prévues dans le projet d'accord annexé à 
la présente Convention, en y apportant 
éventuellement des modifications qu'elles 
jugeraient nécessaires. 

Les Puissances protectrices et le Comité 
international de la Croix-Rouge sont invités 
à prêter leurs bons offices pour faciliter 
l'établissement et la reconnaissance de ces 
zones et localités sanitaires. 

CHAPITRE IV 

Du personnel. 

ARTICLE 24 

Le personnel sanitaire exclusivement af- 
fecté à la recherche, à l'enlèvement, au trans- 
port ou au traitement des blessés et des 
malades ou à la prévention des maladies, 
le personnel exclusivement affecté à l'admi- 
nistration des formations et établissements 
sanitaires, ainsi que les aumôniers attachés 
aux forces armées, seront respectés et pro- 
tégés en toutes circonstances. 

(5) That the humanitarian activities of 
medical units and establishments or of 
their personnel extend to the care of 
civilian wounded or sick. 

ARTICLE 23 

In time of peace, the High Contracting 
Parties and, after the outbreak of hostilities, 
the Parties thereto, may establish in their 
own territory and, if the need arises, in 
occupied areas, hospital zones and localities 
so organised as to protect the wounded and 
sick from the effects of war, as well as the 
personnel entrusted with the organisation 
and administration of these zones and 
localities and with the care of the persons 
therein assembled. 

Upon the outbreak and during the course 
of hostilities, the Parties concerned may 
conclude agreements on mutual recognition 
of, the hospital zones and localities they have 
created. They may for this purpose imple- 
ment the provisions of the Draft Agreement 
annexed to the present Convention, with 
such amendments as they may consider 
necessary. 

The Protecting Powers and the Internatio- 
nal Committee of the Red Cross are invited 
to lend their good offices in order to facilitate 
the institution and recognition of these 
hospital zones and localities. 

CHAPTER IV 

Personnel. 

ARTICLE 24 

Medical personnel exclusively engaged in 
the search for, or the collection, transport 
or treatment of the wounded or sick, or in 
the prevention of disease, staff exclusively 
engaged in the administration of medical 
units and establishments, as well as chap- 
lains attached to the armed forces, shall be 
respected and protected in all circumstances. 


